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Department of Corpus Linguistics and Linguistic Poetics [otdel korpusnoi
lingvistiki 1 lingvisticheskoi poetiki], Institute of Russian Language, Russian
Academy of Sciences [Institut russkogo iazyka im. V.V. Vinogradova RAN], 18/2
Volkhonka street, Moscow, 121019, Russia; tel.: (7-495) 6952660; fax: (7-495)
695-26-03; email: irlas@irl.msk.su

Russia

1998, Ph. D. [kandidat filologicheskikh nauk], Russian language, Institute of
Russian Language, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia;

1993, B. A., Russian Linguistics and Literature, MGU Lomonosov University,
Moscow, Russia;

1991, Certificate, Russian as a Foreign Language, MGU Lomonosov University,
Moscow, Russia.

Prostranstvo i vremia v poeticheskom iazyke Osipa Mandel’shtama [Space and
Time in Osip Madel’shtam’s Poetic Language] (1998)

Tematicheskie polia “vremia” 1 “prostranatvo” v poetichskom iazyke O.E.
Mandel’shtama [“Time” and “Space” Fields in Osip Mandel’shtam’s Poetic
Language] (1993)

Native: Russian; fluent: English, Spanish, Italian; active: French; working: Latin,
Ancient Greek

2009, October 31 — currently: Postgraduate Studies (doctorantura),
affiliated with Dept. of Stylistics and Language of Literature (now Dept. of
Corpus Linguistics and Linguistic Poetics), Institute of Russian Language,
Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia;

2008, October — currently: Visiting Scholar, Dept. of Slavic Languages and
Literature, UCLA, Los Angeles, Ca;

2005, September 15 — 2008, June 15: Visiting Scholar, Dept. of Slavic
Languages and Literature, USC, Los Angeles, Ca;

1999, December 1 — 2009, October 31: Research Fellow, Dept. of Stylistics and
Language of Literature (now Dept. of Corpus Linguistics and Linguistic Poetics),
Institute of Russian Language, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia;
1997, November 1 — December 1, 1999: Junior Research Fellow, Dept. of
Stylistics and Language of Literature Institute of Russian Language, Russian
Academy of Sciences;



1994, November 1 — 1997, October 31: Graduate, Dept. of Stylistics and
Language of Literature, Institute of Russian Language, Russian Academy of
Sciences;

1994, September 1 — 1995, July 1: Assistant Professor, Dept. of Foreign
Languages, Moscow State Pedagogical University, Moscow, Russia;

1988, April 4 — 1994, August, 31: employee and free lance contributor, Dept. of
letters, Sovetskie Profsoiuzy [Soviet Trade Unions] magazine, Moscow, Russia;
1986, October 13 — 1988, April 4: typist, Philological Faculty, MGU Lomonosov
University, Moscow, Russia.

Languages and Linguistics:

Linguistics
Undergraduate:

1. English Lexicology (Moscow State Pedagogical University, 1994, Fall — 1995, Spring,
Russia).

Moscow Language Schools for Adults:

2. English, Spanish, Russian (English Language Schools “Albion”, “English First” etc.,

1995 —2002).
Research
Interests: poetics and literary theory (language of literature, worldpicture based on poet’s

language, intertextuality, close-reading); Russian Modernism (Symbolists; Mikhail
Kuzmin; Osip Mandel’shtam; Anna Akhmatova; etc.), Russian Avant-garde
(Velimir Khlebnikov, Daniil Kharms) and Russian XIX century (Alexander
Pushkin, Leo Tolstoy, Nikolai Leskov etc.); comparative literature; history of
Russian literature (topoi of Egypt, the Eternal Feminine, Cleopatra); linguistics
(semantics, lexicography and grammar).

Member: AATSEEL (2006, 2008, 2010)
AAASS (2007, 2010)

Conferences:

2009 — JlanToBCcKO-nIETpapkoBckuil kaHOH IIpexpacHoit [Jambl: <Ctuxu k H. [ltemnens>, at IV
Mandel’shtamovskie chteniia “Miry Osipa Mandel’shtama”. Perm’-Cherdyn’, May 31-
June 5.

2008 — “Neopytnoi rukoi i greshnym iazykom”: “Blagoveshchen’e” Mikhaila Kuzmina (1909)
[With an inexperienced hand and sinful tongue: Mikhail Kuzmin’s “Annunciation”,
1909], at Izobrazhenie i slovo. Formy ekfrasisa v literature. St. Petersburg, June 23-25,
Russia (Institute of Russian Literature, Russian Academy of Science).




Uvorovannaia Solominka: k literaturnym prototipam liubovnoi liriki Mandel’shtama [A
purloined Solominka: On literary prototypes of Mandel’shtam’s love poems], at IV
Etkindovskie chtenia [IV" Conference in Memoriam of E.G. Etkind]. St. Petersburg, June
26-30, Russia.

The Contemporary Avant-garde Literary Market: A Co-opted or Nonco-opted Reading?,
at ATSEEL, December 29, USA.

2007 — Neuviazka kak priem: K novellisticheskoi tekhnike Mikhaila Kuzmina [Discrepancy as
Technique: On Mikhail Kuzmin’s Art of Storytelling], at XV _Lotmanovskie chteniia
[XV™ Conference in Memoriam of Iu. M. Lotman]. Moscow, December 20, Russia.

Silver Age and Stalin’s regime in Akhmatova’s Self-Portrait as Cleopatra, at AAASS.
New Orleans, November 15, USA.

Tolstoy Hidden in Plain View: Clues to Kuzmin’s “Aunt Sonya’s Sofa” and
“Dostoyevsky’s Lecture,” at Rereading Russian Modernism: The Case of Mikhail
Kuzmin. Los Angeles, October 19, USA.

“Lapa’ Daniila Kharmsa: absurd® [Daniil Kharm’s “Paw”: absurdz], at Russkii avangard
iideologia [Russian Avant-garde and Ideology]. Belgrade, September 6, Serbia.
Potaennyi Tolstoi v proze Mukhaila Kuzmina [Hidden Tolstoy in Mikhail Kuzmin’s
Prose], at V" International Academic Conference “Leo Tolstoy and World Literature.”
lasnaia Poliana, August 13, Russia.

Vtoraia zhizn’ “Egipetskikh nochei” A.S. Pushkina: k 170-letiiu publikacii [The second
life of A.S. Pushkin’s “Egyptian Nights”: Commemorating the 170 anniversary of its first
publication], at Lingvistika i poetika v nachale tret’ego tysiacheletiia [Linguistics and
poetics in the beginning of the third millenium]. Moscow, May 27, Russia.

2006 — Egypt in Russian Silver Age Literature, at Workshop on 20™ and 21™ century Russian
Literature and Culture, UCLA. Los Angeles, April 28, USA.

Sophiinyi diskurs Aleksandra Bloka [Alexander Blok’s Sophia Discourse], at the Annual
conference Logicheskii analiz iazyka. Mezhdu lozh’iu i fanraziei [Logical analysis of
language. Between lie and imagination]. Moscow, June 26-28, Russia.

Russkaia poeziia Sophii/Vechnoi Zhenstvennosti/Prekrasnoi Damy i ee istoricheskie korni
[Russian Poetry of Sophia/ Eternal Feminine/Beautiful Lady and its historical roots], at IV
Etkindovskie chtenia [IV" Conference in Memoriam of E.G. Etkind]. St. Petersburg, June
28-30, Russia.

Vsmatrivaias’ v chisla: Khlebnikov i numerologiia Serebrianogo veka [Examining the
numbers: Khlebnikov and the Silver Age numerology], at “Doski sud’by” i vokrug:
evristika i estetika [[Khlebnikov’s] “Tablets of Fate” and Beyond: Heuristics and
aesthetics]. Moscow, August 17-18, Russia.

Women in Russian Poetry of the Eternal Feminine, at the 60" Annual RMMLA
convention. Tucson, October 13, USA.

Russian Cleopatrimony: Pushkin, Silver Age and Beyond, at The Long Silver Age:
Russian Poetics Today, University of Chicago. November 9-11, USA.

Akhmatova’ s Cleopatra: A Study in Self-Portraiture, at A Forum on Anna Akhmatova,
November 29, 2006, UCLA, USA.

The Eternal Feminine in Russian Poetry, at AATSEEL, Philadelphia, December 27-30.




2005 — Poeziia “Sophii ... Prekrasnoi Damy ... Vechnoi Zhenstvennosti” [Poetry on Sophia ...
Beautiful Lady ... Eternal Femininity], at Khudozhestvennyi tekst kak dinamicheskaia
sistema [Artistic text as a dynamic system]. Moscow, May 19-22, Russia.

2004 — Russkii Egipet i ego korni [Russian Egypt and its origin], at the international congress

Russkaia slovesnost’ v mirovom kul’turnom kontekste [Russian literature and language
in the context of World Culture]. Moscow, December 14 -18, Russia.
Igra kak priem: lirika Mikhaila Kuzmina [Game/ play/ practical joke as artistic device:
Mikhail Kuzmin’s lyrics], at the Annual conference Logicheskii analiz iazyka.
Semanticheskie polia igry [Logical analysis of language. Semantic fields of game/ play].
Moscow, June 8-10, Russia.

2003 — The Gnostic Myth of Sophia in Mikhail Kuzmin’s Oeuvre, at the 45™ Annual WSSA
Conference. Las Vegas, April 9-12, USA.

2002 — Germenevtika na poroge XXI veka: razbor stikhotvorenia M. Kuzmina “Bazilid”
[Hermeneutics on the threshold of the XXI century: a reading of M. Kuzmin’s poem
“Basilides”], at Rusistika na poroge XXI veka: problemy i perspektivy [Russian
philology on the threshold of the XXI century: problems and trends]. Moscow, June 8-10,
Russia.

“Aleksandriiskaia”  estetika Mihaila Kuzmina [Mihail Kuzmin’s “Alexandrian”
Aesthetics], at the Annual conference Logicheskii analiz iazyka. lazyki estetiki:
konceptual'nye polia prekrasnogo i bezobraznogo [Logical analysis of language. The
languages of aesthetics. The conceptual fields of beauty and ugliness]. Moscow, June,

Russia.
2001 — Russkaia “naivnaia” kosmologiia: “mir-1.1", “svet-1.1", “zemlia-1.2", “vselennaia-1"
(astronomicheskaia) [Russian language cosmology through words “mir”, “svet”,
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“zemlia”, “vselennaia”], at International conference Russkii iazyk: istoricheskie sud’by i
sovremennost [Russian Language: its historical destiny and present state], MGU
Lomonsov University. Moscow, March 13-16, Russia.

“Nashedshii  podkovu” Osipa Mandel’shtama: rasshifrovka  zaglaviia [Osip
Mandel’shtam’s “He Who Found a Horseshoe”: deciphering the title], at the v
conference Phenomen zaglaviia [The Phenomenon of the Title], RGGU. Moscow, March
15-16, Russia.

Modeli vremeni v poezii O. Mandel'shtama [Time models in O. Mandel’shtam's poetry],
at Tekst. Intretekst. Kul'tura [ Text. Intertext. Culture]. Moscow, April, 4-7, Russia.
Naivnoiazykovaia fizika i metafizika: slova “prostranstvo” i “vremia” [Language
physics and metaphysics: Russian words “space” and “time”], at the Annual conference
Dialog [Dialogue]. Aksakovo, May, Russia.

Slovo “Bog” i ego znacheniia: ot ierarkhii nebesnoi — k ierarkhiiam zemnym [The
Russian word “Bog” [‘God’] and its meaning: from celestial to earthly hierarchies], at the
Annual conference Logicheskii analiz iazyka. Kosmos i khaos: konceptual'nye polia
poriadka i besporiadka [Logical analysis of language. Cosmos and chaos: conceptual
fields of order and disorder]. Moscow, June, Russia.

“Migi” ... “dni” ... “veka” v russkoi poezii ot A.S. Pushkina do akmeistov [“Instants”...
“days”... “centuries” in Russian poetry from A.S. Pushkin to akmeists], at Slavianskii




stikh: lingvistica u struktura [Slavic verse: linguistics and structure]. Smolensk, June 26-
30, Russia.

2000 — Narechiia gruppy “srazu ... nemedlenno ... siiu sekundu” v narrativnom i
dialogicheskom rezhimakh [ Adverbs meaning ‘at once ... immediately’ in narrative and
dialogue modes], at the Annual conference Dialog [Dialogue]. Protvino, May, Russia.
Semantika nachala-konca v stikhotvorenii O. Mandel'shtama «Nashedshii podkovuy
[Semantics of the beginning and end in O. Mandel’shtams’s poem “He who Found a
Horseshoe™], at the Annual conference Logicheskii analiz iazyka. Semantika nachala i
konca [Logical analysis of language. Semantics of the beginning and end]. Moscow, June
13-5, Russia.

Ispanskaia copla: mezhdu paremiiami i knizhnoi poeziei [Spanish copla: between
proverbs and bookish poetry], at Fol’klor i khudozhestvennaia kul’tura [Folklore and
Art], Institute of Linguistics. Moscow, November 27-30, Russia.

1999 — A.S. Pushkin kak poet viemeni [A.S. Pushkin as a time poet], at A.S. Pushkin i mirovaia

kul'tura [A.S. Pushkin and culture of the world], MGU Lomonosov University. Moscow,
February 2-4, Russia.
Du mouvement avant toute chose, ili dvizhenie v poezii Osipa Mandel’shtama [Du
mouvement avant toute chose, or movement in Osip Mandel’shtam’s poetry], at the
Annual conference Logicheskii analiz iazyka. Dinamika mira v raznykh kul’turakh i
iazykakh [Logical analysis of language. Dynamics of the world in different cultures and
languages]. Dubna, June 15-18, Russia.

1998 —Metafora dvizheniia v poezii O. Mandel ’shtama [The Movement Metaphor in Osip

Mandel’shtam’s Poetry], at Smert’ i bessmertie poeta [Dearth and Eternity of the Poet
[Osip Mandel’shtam]], RGGU. Moscow, December 28-29, Russia.
Grekh kak religioznyi koncept (na primere russkogo slova “grekh” i ital’ianskogo
“peccato”) [Sin as a religious concept (Russian “grekh” and Italian “peccato”)], at the
Annual conference Logicheskii analiz iazyka. lazyki etiki [Logical analysis of language.
Languages of ethics]. Moscow, June 15-17, Russia.

1997 — Poeticheskii mir Osipa Mandel'shtama: veshchi v prostranstve i vo vremeni [Osip
Mandel’shtam’s poetic world: things in space and time], at Kategorizaciia mira:
prostranstvo i vremia [World categorization: space and time], MGU. Moscow, Russia.
Prostranstvo v poeticheskom mire O. Mandel ’shtama [Space in O. Mandel’shtam's poetic
world], at the Annual conference Logicheskii analiz iazyka. lazyki prostranstv [Logical
analysis of language. Languages of spaces]. Moscow-Dubna, June 17-21, Russia.

Invited

Lectures:

2007 — Iz avtoportretnoi galerei Akhmatovoi: “Cleopatra” (1940) [From Akhmatova’s Gallery of
Self-portraits: “Cleopatra” (1940)], at the seminar Problemy poeticheskogo iazyka
[Problems of Poetic Language], Institute of Russian Language, Russian Academy of
Sciences, June 19, Russia.

Egipet v russkoi literature [Egypt in Russian literature], at Maat. May 30, Moscow.
2006 — The Eternal Feminine in the Poetry of the Russian Symbolists, at Missouri-Columbia,




February 27, USA.

Egipetskii tekst russkoi literatury [Egyptian Text of Russian Literature], at RGGU
Summer School for Young Scholars (“Oxford-Russia” Fund). Ershovo, August 8, Russia.
How Sophian Poetry Was Made in Russian Symbolism, at the University of Arizona,
October 13, USA.

2005 — L’Egypte a la russe. Russia’s discovery and appropriation of Ancient Egypt, at USC,
October 28, USA.

2004 — Kartina mira Osipa Mandel’shtama [Osip Mandel’shtam’s worldpicture], at the seminar
“Teoreticheskaia semantika” [Theoretical Semantics], [IPPI RAN. Moscow, October 15,
Russia.

Kartina mira Osipa Mandel’shtama [Osip Mandel’shtam’s worldpicture], at
Mandel’shtam Society. Moscow, January 28, Russia.

2003 — Panteon Mikhaila Kuzmina: gnosticheskii cikl “Sophia” [Mikhail Kuzmin’s Pantheon: A
Reading of his Gnostic Cycle “Sophia”], at Stanford University, January 29, USA.
Razbor  “Nashedshego Podkovu” Osipa Mandel'shtama [A Reading of Osip
Mandel’shtam’s Poem “He Who Found the Horseshoe”], at Princeton University,
February 6, USA.

Mikhail Kuzmin’s “Alexandian Songs”, at lowa State University, Ames, February 10,
USA.

“Aleksandriiskie pesni” Mikhaila Kuzmina: liubovnyi scenarii [Mikhail Kuzmin’s
“Alexandrian Songs”: the love script], at the University of California at Berkeley (San
Francisco), April 14, USA.

Russian structuralism tested by Spanish folklore, at the University of New Mexico,
Albuquerque, May 1, USA.

Osip Mandel’shtam and Marina Cvetaeva in 1916: A Poetic Dialogue, at the University
of New Mexico, Albuquerque, May 2, USA.

2002 — Kak sdelan "Novyi Oziris" Mikhaila Kuzmina [How Mikhail Kuzmin's “Novyi Osiris”
was made], at the seminar Problemy poeticheskogo iazyka [Problems of Poetic
Language], Institute of Russian Language, Russian Academy of Sciences, June 25,
Russia.

Kak sdelan "Novyi Orziris" Kuzmina: Interteksty, Mifologemy, Zhiznetvorchestvo [How
Mikhail Kuzmin's "Novyi Osiris" was Made: Intertexts, Mythemes, Life-as-Art], at USC,
Los Angeles, November 1, USA.

The Poetics of Kuzmin’s “Alexandrian Songs”, at UCLA, Los Angeles, November 10,
USA.

2001 — Cosmologiia Osipa Mandel’shtama v  zerkale poeticheskogo iazyka [Osip
Mandel’shtam’s cosmology as reflected in his poetic language], at the seminar “Problemy
Poeticheskogo lazyka” [Problems of Poetic Language], Institute of Russian Language,
Russian Academy of Sciences, July 24, Russia.

1999 — “Mir”, “svet”, “vselennaia” i predstavieniia o mire [“Mir”, “svet”, “vselennaia” and
different concepts of the world], at the seminar “Logicheskii analiz iazyka” [Logical
analysis of language], Institute of Linguistics, Russian Academy of Sciences, Moscow,
April, Russia.




Fellowships,
Grants:

09/19/2002—
05/19/2003:

2001:

2000:

1999-2004:

Publications:

In print:

Research Grant (Osip Mandel’shtam’s Worldpicture: “Things”, “People”),
Fulbright Program (USA).

Publication Grant for the monograph “Mir”, “prostranstvo”, “vremia” v poezii
Osipa Mandel'shtama [“World”, “space”, “time” in Osip Mandel’shtam's
poetry]), Russian Foundation for Basic Research, Russia.

Research Grant (“Vremia v zerkale poeticheskoi grammatiki Osipa Mandel’shtama”
[Time in the mirror of Osip Mandel’shtam’s Poetic Grammar]), Russian Foundation
for Basic Research, Russia.

Mikhail Gasparov’s Research Grant Nauchnaia shkola academika M.L. Gasparova
[Academician Mukhail Gasparov’s School (for Supporting Young Scholars)],
Russian Foundation for Basic Research, Russia.

Books

1. “Mir”, “prostranstvo”, “vremia”’ v poezii Osipa Mandel'shtama [“World”, “space”,
“time” in Osip Mandel’shtam’s Poetry]. Moscow: lazyki slavianskoi kul’tury, 2003, 802

pp.-

2. Russkii Egipet. Aleksandriiskaia poetika Mikhaila Kuzmina [Russian Egypt. Mikhail
Kuzmin's Alexandrian Poetics]. Moscow: Vodolei Publishers & Progress-Pleiada, 2006.
Vol. 1 -679 pp., vol. 2 —407 pp.

Submitted for publication:
3. Mnimoe sirotstvo. Khlebnikov, Kharms i literaturnaia klassica [Illusory Orphanhood.
Khlebnikov, Kharms and the Literary Tradition].

In Preparation:
4. The Egyptian Nights of Russian Literature. From Pushkin’s Cleopatra Fragments to
Akhmatova’s “Cleopatra.”
5. Vechnaia Zhenstvennost' v russkoi poezii. Kommentirovannaia Antologiia [ The Eternal
Feminine in Russian Poetry. An Annotated Anthology].

Articles



1. IIpoctpaHcTBO U BpeMs B mo3aTudeckoM si3bike O. Mannenpmrama [Time and Space in
Osip Mandel’shtam’s Poetic Language] // U3Bectusi AkagemMun HayK, cepusi IUTEPaTyPhl
u a3b1ka, Ne 4, 1996, c. 29-41.

2. “Murn” ... “man” ... “Beka” B pycckoi mod3un ot A.C. IlymkuHa 10 aKMEucToB
[Instants ... Days ... Centuries in Russian Poetry from Alexander Pushkin to Acmeists] //
A.C. IlymkuH ¥ nostuyeckuii s3plk XX Beka. COOpHHUK cTarei, mocBsuieHHbiid 200-
netuto co aHA poxaeHus A.C. Ilymxkuna. [lox pen. H.A. ®@ateesoii. M.: Hayka, 1999, c.
152-178. Cokpamennast Bepcusi - [loaTudeckuit y3yc mueu ... OHU... 6eKa B PYCCKOM
no33un ot A.C. Ilymkuna no akmenctoB [Poetic Usage of “Instants” ... “Days” ...
“Centuries” from A.S. Pushkin to Acmeists] / CnaBsiuckuii ctux VII. JIMHTBUCTHKA U
crpykrypa cruxa. Ilon pea. M.JI. T'acmapoBa u T.B. CkynaudeBoil. M.: S3blkn
CJIaBSIHCKOM KynbTypsl, 2004, c. 291-295.

3. Mcnanckast Koria: MEXIy MOrOBOPKOM U KHIKHOHM mo33ueit [Spanish Copla: Between
Proverbs and Bookish Poetry] // ®opmyna kpyra. Coopauk crateii k wobuiero O.T.
Pes3unoii. M.: Jlom-my3eit M. LlBeraeBoit, 1999, c. 35-49.

4. TIlpoctpanctBo B mnodTHueckoM wmupe O. Manngensmrama [Space in  Osip
Mandel’shtam’s Poetic World] // Jlorndeckuii ananu3 si3pika. SI3biku mpoctpancTB. OTB.
pen. H 1. Apytionosa, 1.b. JleBontuna. M.: fI3biku pycckoit KynbTypsl, 2000, c. 429-
439.

5. INosTnueckas rpamMatuka Bpemenu [Time Grammar in Poetry] / U3Bectus Axagemun
HayK, cepus IutepaTyphl U a3bika, 2000, Ne 4, ¢. 27-35.

6. I'pex kak peIuruo3HbIi KOHLENT (Ha IPUMEPE PyCCKOro CI0Ba “TPeX” U UTAIbSHCKOTO
“peccato”) [Sin as Religious Concept (Russian Grekh and Italian Peccato)] //
Jlornueckuit ananu3s si3bika. A3biku triku. Ot1B. pen. H.J[. Apytionosa, T.E. fuko, H.K.
Psa6uesa. M.: SI3biku pycckoit KynsTypsl, 2000, c. 165-177.

7. Du mouvement avant toute chose, vnn nBmwxenne B mod3un Ocuma ManaenbiiTaMma
[Du Mouvement Avant Toute Chose, or Movement in Osip Mandel’shtam’s Poetry] //
Jlornueckuil aHanu3 si3pika. SI3bikK TuHamuyeckoro mupa. Ot. pen. H.Jl. ApyTioHoBa,
W.b. lllarynoBckuii. [ly6na, 2000, c. 444-454.

8. Ctuxu o Mockse M. LIBetaeBoii u O. Manzaensimtama 1916 rona: asa obpasa ropoaa —
JIBE TIO3TUKM — JBa XyJOXKecTBeHHBIXx wmupa [Marina Cvetaeva’s and Osip
Mandel’shtam’s Poems on Moscow written in 1916: Two Images of the City—Two
Poetics—Two Artistic Worlds] // Wiener Slawisticher Almanach, Ne 45, 2000, c. 43-74.
Cokpamennas Bepcust B: A.C. Ilymkun — M.WM. [lBeraeBa. Cenpmasi LBETaeBCKast
MEXJIyHapoaHas Hay4yHO-TeMarudeckass KoHdpepeHus (9-11 okrsaops 1999 roma). M.:
Jom-my3seit M. Lisetaesoit, 2000 r., c. 236-251.

9. “Hapeuns rpynmel “cpa3y ... HEMEUIEHHO ... CHIO CEKYHIy B HappaTUBHOM H
nuanoruueckoM pexxumax [Adverbs Meaning ‘At once ... Immediately’ in Narrative and
Dialogue Modes] // duanor’2000. T. 1. Teoperuueckue mpoOnemsl. Ilom pem. A.C.
Hapunbsnau. [Iporsuno, 2000, c. 223-228.

10. Meradopa aBmwkenus B moda3uu O. Manupensmrama [Movement Metaphor in Osip
Mandel’shtam’s Poetry] // CmepTts u 6eccmeptre modta. Coct. M.3. BopoObeBoii u jp.
Marepuansl MEXIyHapOIHON MaHJIENbIITaMOBCKON KoH(epenuuun 1998 r. M.: PITY,




2001, c. 182-189.

11. “HauBHos3bIKOBast (u3MKa M MeTadusMKa: ciloBa “TPOCTPAHCTBO” U “BpeMs”
[Language Physics and Metaphysics: Russian Words Space and Time] // Juanor’2001. T.
1. Teopernueckue npodnemsl. [Tox pea. A.C. Hapunbsinu. Akcakoso, 2001, c. 195-203.
12. Mogaenu Bpemenu B mod3uu O. Mangensmrama [Time Models in O. Mandelshtam's
Poetry] // Texct. Muteprekct. Kynprypa. COOpHUK TOKIAI0B MEXAYHAPOTHON HAYyYHOU
koH(pepenuuu. [Tox pen. B.II. I'puropreBa, H.A. ®dareeBoii. M.: A30ykoBHuk, 2001, c.
78-95.

13. O. ManzenbmTaM U pycckasi o3TU4ecKas TpAAULus: YIOoTpeOIeHUE CIOB «ICHb» U
«uoub» [Osip Mandel’shtam and Russian Poetic Tradition: the Usage of the Words Day
and Night] // Crunuctuka. @OyHKIHMOHAIBHBIE PAa3HOBHIHOCTH PYCCKOTO S3BIKA.
Marepuaibt XXX MEKBY30BCKOHI Hay4YHO-METOAUYECKOU KOH(epeHInn
npernonaBateneii u acrnupantoB. Beim. 24. CII6: ®unonornyeckuii dakynprer CaHKT-
[TeTepOyprckoro rocyrapcTBeHHOTo yHuBepcurera, 2001, c. 15-19.

14. CemaHTHKa HayaJla-KOHILA, CO3/JAaHUSA-pa3pylICHUs, NaMATH-OecmaMaTcTBa B
cruxorBopenun O. Mannensmtama «Hamenmmuii moakoBy» [Semantics of the Beginning
and End in O. Mandel’shtams's Poem “He who Found a Horseshoe”] // Jloruueckmii
aHasnn3 s3bika. CemaHTHKa Havana v koHua. Ots. pen. H.JI. ApytionoBa. M.: UHapuk,
2002, c. 443-460.

15. Tlostmueckass tpormuka O. Mannensmitama [O. Mandel’stam's Poetic Stylistic
Figures] // Ctun. benrpan, bsuitrayka, 2002, Ne 1, c. 233-247.

16. CnoBo boe u ero 3Ha4eHHUs: OT HMepapxuu HeOecHON — K uepapxusiMm 3eMHbIM [The
Word Bog [‘God’] and its Meaning: from Celestial to Earthly Hierarchies] // Jlornueckwuii
aHanu3 s3bika. KocMoc 1 Xxaoc: KOHIenTyaabHble N0 Mopska u 6ecnopsaka. OTB. pen.
H.A. Apytionosa. M.: Unnpuk, 2003, c. 403-414.

17. Mud o Coduu B mos3un Muxamia Ky3mMuHa: THOCTUYECKHE CIO)KETHI, MOTHBBI, SI3BIK
[Sophian Myth in Mikhail Kuzmin’s Poetry. Gnostic Plots, Motifs and Language] //
Iloatuka. Cruxocnoxenue. Jlunrsucruka. K 50-neturo HayuHol pnesrenpHoctn WM.
Kostynosoii. [lon pen. E.B. KpacunsaukoBoii, A.I'. I'pek. M.: A30ykoBHuk, 2003, c.
287-301.

18. I'epmeneBTuka Ha mopore XXI Beka: pazoop ctuxorBopenuss M. Kyzmuna «bazumum
[Hermeneutics on the Threshold of the XXI Century: a Reading of M. Kuzmin’s Poem
“Basilides™] // Pycuctuka Ha nopore XXI Beka: mpoOieMbl U IepCIeKTUBBL. MaTepHraisl
MeXJyHapoaHoi HayuHoii koHpeperuuu. Coct. H.K. Onunenko. M., 2003, c. 201-203.
19. “Anekcanapuiickue necun” Muxauna Kysmuna sub specie scretuku [Alexandrian
Songs from Aesthetical Point of View] // Jlornueckuii aHanu3 si3pika. SI3bIKK CTETUKHU:
KOHIIENTYaJbHBIC TMOJIA TMpeKpacHoro u 6e3o0pazHoro. Coct. u oTB. pen. H.J.
ApytionoBa. M.: Unnpuk, 2004, c. 369-387.

20. HcnaHckas Komjia: MEXay IOTOBOpPKaMHM M KHMKHOM mo33uel [Spanish Copla:
Between Proverbs and Bookish Poetry] // KynbrypHble ciion Bo ¢dhpa3eoiorusmMax u B
JUCKYpCUBHBIX npakTukax. OtB. pen. B.H. Tenus. M.: SI3blku ciiaBsIHCKOW KyJbTYpBI,
2004, c. 299-307.

21. Kax cnenan Hoewui Osupuc Muxamna Kysmmna [How Mikhail Kuzmin’s “New




Osiris” Was Made] // DtkunnoBckue urenus [I—III. COopHuK craTeil Mo maTepuanam
Urennii mamatu E.I'. Orkmnapa. Coct. I1.JI. Baxtunoi, A.A. Jonununa, b.A. Kama.
CII6., 2006, c. 172—200.

22. «3Be3na Adpoautey Muxamna Kysmuna: onsiT npoureHus [A Reading of Mikhail
Kuzmin’s “Aphrodite Star’] // Die Welt der Slaven, I, 2005, Ss. 201-214.

23. «Anexcanapuiickue necHu» Muxanna Ky3muHa: roMo3poTHUYECKUI CLIEHapHil
[Mikhail Kuzmin’s “Alexandrian Songs”: Homosexual Love Script] // Nédhe schaffen,
Abstand halten. Zur Geschichte von Intimitit und Néhe in der russischen Kultur. Hrsg.
Nadezda Grigor'eva, Schamma Schahadat, Igor' Smirnov. Wiener Slawistischer
Almanach, Sonderband 62. Wien-Miinchen 2005, Ss. 203-225.

24. Tlostmueckas KapTHHa MHpa MaHJenpiurama: OT CTAaTUCTUKM — K CEMaHTUKE
[Mandel’shtam’s Poetic Worldpicture: from Statistics to Semantics] // Jlorudeckuit
aHanu3 s3bika. KBaHTUTATUBHBIN acniekT si3bika. M.: Unnpuk, 2005, c. 535-541.

25. Urpa kak npuem: aupuka Muxawmna Ky3smuna [Game/ Play/ Practical joke as Artistic
Device: Mikhail Kuzmin’s Lyrics] // Jlornueckuii aHanu3 s3bika. KoHIenTyaabHbIE OIS
urpsl. M., Uaapuk, 2006, c. 290-297.

26. «Ka» Benmumupa XneOHUKOBA: crokeT Kak xku3HeTBopuecTBo [Velimir Khlebnikov’s
“Ka.” A Plot as Life-as-art Strategy] // XyI0XeCTBEHHbII TEKCT KakK JWHAMHYECKas
cucremMa. Marepuainbsl MEXKIyHapOJHOW HAy4YHOM KOH(epeHIHH, MocBsmeHHol 80-
neruto B.IL. I'puropseBa 19-22 mas 2005. M.: A30ykoBHuk, 2006, c. 535-551.

27. Bn. Cupun u pycckuii Eruner [Vladimir Sirin and Russian Egypt] / Umnepus N.
Ha6oxoB u Hacaenuuku. CO. crareii. Pen. u coct. 1O. JleBunra u E. Comkuna. M.: HJIO,
2006, c. 348-355.

28. Urper c bprocoBeim: Anekcannp Benukuii B TBOopuectBe Kysmmna [Games with
Briusov, or Alexander the Great in Mikhail Kuzmin's Oeuvre] // HoBoe JluteparypHoe
O6o03penue, 2006, Ne 2, c. 222-240.

29. «Anekcanapuiickue necHm» M.A. Kysmmna: renesuc ycrmexa [Mikhail Kuzmin's
“Alexandrian Songs”: the Origin of Success] // Borpocs! aureparypst, 2006, Ne 6, c. 226-
249.

30. Erunerckuii Tekct pycckoil mutepatypbl [Egyptian Text of Russian Literature] //
3Be3aa, 2006, Ne 4, ¢. 192-206.

31. Bropas xm3Hp «Erunerckux Houein» A.C. Ilymkuna: k 170-netuto myOmukarmmu [The
second life of A.S. Pushkin’s “Egyptian Nights”: Commemorating the 170 anniversary of
its publication] // JINHrBHCTHKA 1 OITHKA B HaYaJle TPEThErO ThicsdyeneTus. MaTtepraisl
MeXJTyHapoaHoi HayuHoi koH(pepeniun UPS PAH, 24-28 mas 2007 roxa. M., 2007, c.
132-143. Kparkas Bepcus: [lymkunckas Kneonatpa non uy>xumu umenamu (4 Short List)
/" Kupwnuua, wnm He60 B Anmazax: CoOopuuk K 40-Jlermio Kupunna Porosa,
http://ruthenia.ru/document/539855. html.

32. «Jlamay Jlanuuna Xapmca, unu abcypn B kBaapate. Crates 1. OOmuil qu3aifH nbecsl
[Daniil “Kharms’ “Paw”, or absurd®. Article 1. The Design of the Play] / Die Welt der
Slaven, LIIIL, 2008, Ss. 301-316.

33. Coduitnbrit muckypc Anekcannpa bnoka (nHa mpumepe «Caexnoit JleBb») [Alexander
Blok's Sophia Discourse: the Case of “Snow Maiden”)] // Jlorudeckuii aHanu3 si3bIKa.
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Mexnay noxbio U danrazueit. OtB. pen. H.JI. Apytionosa. M., Uuapuk, 2008, c. 311-
317.

34. (B coaBTOpcTBe ¢ Anekcanapom XKonkoBckuMm) CamoyOuiCTBO Kak mpueM: «Criaako
ymepetsb...» Muxamna Kyamuna [Suicide as Technique: Mikhail Kuzmin’s “Sweet it is to
Die...”] // 3Be3na, 2008, Ne 10, c. 191-201.

35. BematpuBasics B uncna: XieOHUKOB U Hymeposorus CepeOpsiHoro Beka [Examining
the numbers: Khlebnikov and the Silver Age numerology] // Benumup XneOHUKOB H
«Jlocku cynp0bI»: TEKCT M KOHTEKCTRI: CTaThu B Matepuanbl. M.: Tpu kBagpata, 2008, c.
393-455.

36. ®unHanm, KOTOPOro He ObLIO: MOJICPHUCTCKHE pa3Bs3ku K «Erunerckum Houam» A.C.
[Tymkuna // Ilostuka dhuHana: MexxBy30BCKUN cOOpHUK Hay4HbIX TpynoB / Ilog pen. T.
W. Tleuepckoii. HoBocubupck: Nzn-so HIIT'Y, 2009, c. 68-94.

37. Akhmatova's "Cleopatra": A Study in Self-Portraiture // Russian Literature, 2009,
LXV (IV), p. 507-538.

38. Russian Cleopatrimony: From Pushkin’s “Egyptian Nights” to Silver Age Cleopatra
fashion // Pushkin Review/ Ilymkunackwmii BectHuk, 11, 2009, p. 1-32.

39. «YBopoBanHas» COJOMUHKA: K JHMTEPATypHBIM IPOTOTUIAM JIOOOBHON JHPUKU
Ocuna Mannensimrama [Stolen Solominka: On literary prototypes of Mandel’shtam’s
Love Poetry] // Borpockl nuteparypsr, 5, 2009. C. 111-151.

40. «Jlana» Hdanumna Xapmca, win abcyps B kBaapare. Craths 2. B TexHuke KoJutaxa
[Daniil “Kharms’ “Paw”, or absurd’. Article 2. Collage Patterning] / Apaurapa u
uaeosiorus: pycckue mnpuMmepbl. benrpan: M3ganue ¢unonoruyeckoro (Qakymnbrera
benrpanckoro Yuusepcurera, 2009, c. 413-451.

41. JlBe cratbu uid MaHzaenbIITaMOBCKOM SHUUMKIONEenuu: «/lante Anurbepu» u
«®Dpanyecko Ilerpapka» [Two Articles for Mandel’shtam Encyclopedia; “Dante
Alighiri” and “Francesco Petrarch”] // IlpuTsbkeHue, npuOIMKeHHE, NPUCBOCHUE:
BOIIPOCHI COBPEMEHHOM JinTepaTypHoil kommnaparuBuctuku / Iloa. pen. H.O. Jlackunoi,
H.A. Myparogoii u np. HoBocubupck: HI'TIY, 2009, c. 162-181.

42. «pyr Hante u Ilerpapku apyr...». Crates 1. MaHIenbIITaMOBCKOE OCBOEHHUE
«boxectBenHoit komemum» u cynsObl Jlante // Mupsl Ocuna Manngensmrama. [V
MaHenpIITaMOBCKHE YTEHUS: MaTepuallbl MEXIYHApOIHOTO HAY4YHOTO ceMHHapa, 31
Mmas — 4 utonst 2009 r. Ilepmb — Yepasinb. Ilepms: Ilepm. roc. nexa. yu-t., 2009. C. 75-
116.

43. ®OyTtypucThl B paboTe HaJ CIOKETOM: «3aKkiiaTue cMexom» U «MUpPCKOHIIa
XnebunukoBa [Futurists Developing a Plot: Khlebnikov’s “Incantation by Laughter” and
“The Worldbackwards™] // Meramopdo3bl pycckoit sureparypsl. CO. mamsita MunmuBoe
Mosanosuua. benrpan, 2010.

44. Heonvimnotl pykou U epeuHbim sa3vikom: «bnarosemense» Muxamna Kysmuna [With
an inexperienced hand and sinful tongue: Mikhail Kuzmin’s “Annunciation”] /B neuatu,
forthcoming/.

45. Tolstoy Hidden in Plain View: Clues to Kuzmin's “Aunt Sonya's Sofa” and “Lecture
by Dostoyevsky”// The Facets of Mikhail Kuzmin/ Ky3MuH MHOrorpaHHblii /B me4arH,
forthcoming/.
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46. Hayka 00 aBaHrapze: MEeXIy COJMIApHBIM M HECOMMIApHBIM 4YTeHueM [Avant-garde
Studies: Between Co-opted and Nonco-opted Reading] // Ilamsitu Bukropa IlerpoBuua
I'puropseBa. Coopuuk Hayunbix crareil. M.: YPCC, 2010 /B neuaru, forthcoming/.

47. Marketing the Avant-garde: Co-opted Scholarship? /Submitted to The Russian
Literature/.

Short essays:
1. ITostnueckuit mup Ocuna ManzenbiTama: BeIly B IPOCTPAHCTBE U BO BpeMeHH [Osip

Mandel'shtam's Poetic World: Things in Space and Time] // Kareropuszaums mmupa:
IIPOCTPAHCTBO W BpeMs. Marepuansl HayuHoi KoH(pepeniuu. M., MI'Y, 1997, c. 196-
197.

2. “Jlam nammeit xxu3un’” [“Days of Our Life”’] // @yHkImoHanbHAs JIMHTBUCTUKA. SI3BIK B
COBpEMEHHOM _o0miecTBe. Matepuansl MexayHapoAaHoi KkoHpepenmuu. Anra. 5-9
okt0psa 1998 r. Cumdepomnons, 1998, c. 110-112.

3. A.C. llymkua kak nodT BpemeHu [A.S. Pushkin as Time-poet] // A.C. IlymkuH u
MUpOBas_KyJbTypa. MexayHapoaHas HayuyHas KoHpepeHius. Marepuansl. M.: MI'Y,
1999 1., c. 42-43.

Republications:
1. TIpoctpanctBo B moa3uu Ocuna Mannpensimitama [Space in Osip Mandel’shtam’s
Poetry] // Teorpadus uckyccrBa. Coopauk crareil. Bem. 5 M.: Uuctutyr Hacnenus,
2009, c. 284-322.

Atrticles for “Mandel'shtamovskaia encyclopedia™ [Osip Mandel'shtam Encyclopedia] /v pechati,
forthcoming/:

1. Alighieri Dante

2. Francesco Petrarca [Petrarch]

3. Metafora [Metaphor]

4. “Nashedshii podkovu” [He Who Found a Horseshoe]

Accounts of conferences:
1. (B coaBTopctBe ¢ A.B. I'mk) Mexnynapoanas koHgpepenuus “Texkct. MHTepTEKCT.
Kynberypa” [(together with A.V. Gik) International Conference Text. Intertext. Culture] //
Pycckuii a3p1k B HayuHoM ocBemenun, 2001, Ne 2, ¢. 288-299.
2. «K peuHTeprnperanuu pycckoro mMoiepHusma: ciydail Muxamna Kysmuna». XpoHuka
koH(pepeHuuu [Rereading Russian Modernism: The Case of Mikhail Kuzmin] // HoBoe
nurepaTypHoe 00o3penue, 2007, 88, c. 472-476.

Reviews:
1. He nonumas Huuero, uutaroT Paycra B BaroHe (IIMCbMO B PEAAKIMIO 110 MOBOXIY
peuensun I'. Amenuna u B. Mopaepep Ha Monorpadwuio: JL.I'. IlanoBa. ««Mwupy,
«TIPOCTPAHCTBOY», «BpeMs» B mod3uu Ocuna Maunzaensiutama») [Understanding Nothing
They Read “Faust” in the Wagon (a Letter to the Editor)] // Kputnueckas macca, 2004,
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Ne 1, c. 142-143.

2. The Legacy of Ancient Rome in the Russian Silver Age. By Anna Frajlich. Studies in
Slavic Literature and Poetics, vol. XLVIII. Amsterdam, New York, NY: Rodopi, 2007.
220 pp. Notes. Bibliography. Index. Paper // Slavic Review, Volume 67 (4), pp. 1036-
1037.

Editing:
1. Aleksandr Zholkovskii. Izbrannye stat’i o russkoi poezii. Invarianty, struktury,
strategii, interteksty [Selected Studies in Russian Poetry. Invariants, structures, strategies,
intertexts]. Ed. by L.G. Panova. M., RGGU, 2005.
2. (together with Sarah Pratt) Rereading Russian Modernism: The Case of Mikhail
Kuzmin /in preparation/.

Organization of conferences:
1. (together with Alexander Zholkovsky) Rereading Russian Modernism: The Case of
Mikhail Kuzmin. USC, October 19-20, 2007, USA
(http://www.usc.edu/schools/college/sll/events/Kuzmin.html).
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